
Додаток
до Порядку підтвердження статусу податкового резидента 
України для уникнення подвійного оподаткування 
відповідно до норм міжнародних договорів (пункт 2)

З А Я В А
п р о  п ід т в е р д ж е н н я  р е з и д е н т с ь к о г о  с т а т у с у  
д л я  у н и к н е н н я  п о д в ій н о г о  о п о д а т к у в а н н я

Н а й м е н у в а н н я  к о н т р о л ю ю ч о г о  о р га н у , д о  я к о г о  п о д а є т ь с я  з а я в а
______________________ Г о л о в н е  у п р а в л ін н я  Д П С  у  Д о н е ц ь к ій  о б л а с т і __________________________________

О р г а н із а ц ій н о -п р а в о в а  ф о р м а  т а  н а й м е н у в а н н я  д л я  ю р и д и ч н о ї о с о б и  /  п р ізв и щ е , ім 'я  т а  п о  б а т ь к о в і 
(з а  н а я в н о с т і)  д л я  ф із и ч н и х  о с іб  (у к р а їн с ь к о ю  т а  а н г л ій с ь к о ю  м о в а м и )

Ш Е В Ч Е Н К О  П Е Т Р О  П Е Т Р О В И Ч  /  S H E V C H E N K O  P E T R O

ЗРАЗОК
{Додаток із змінами, внесеними згідно з 

Наказом Міністерства фінансів № 10 від 

06.01.2023}

П о д а т к о в и й  н о м е р  /
с е р ія  (за  н а я в н о с т і)  т а  н о м е р
п а с п о р т а *

М іс ц е з н а х о д ж е н н я  /  м іс ц е  п р о ж и в а н н я
8 5 2 0 0 , Д о н е ц ь к а  о б л а с т ь ,  м . Т о р е ц ь к ,  в у л .  Л е в ч е н к а ,  б у д . 3 8 , т е л .  0 9 6  3 6 5  12 56
Г р о м а д я н с т в о  (д л я  ф із и ч н и х  о с іб ) ________У к р а ї н а  ________________________________

П р о ш у :

1) в и д а т и  д о в ід к у  з а ______________ р ік  д л я  у н и к н е н н я  п о д в ій н о г о  о п о д а т к у в а н н я  м іж  У к р а їн о ю  і

2 1 6 3 5 9 6 8 1 8

(назва країни)
П ід с т а в а  д л я  в и з н а ч е н н я  с т а т у с у  р е з и д е н т а  У к р а їн и  д л я  у н и к н е н н я  п о д в ій н о г о  о п о д а т к у в а н н я  
(н е о б х ід н е  з а зн а ч и т и ):

X

І І р е є с т р а ц ія  в Є д и н о м у  д е р ж а в н о м у  р е є с т р і ю р и д и ч н и х  о с іб , ф ізи ч н и х  о с іб  - п ід п р и є м ц ів  т а  
г р о м а д с ь к и х  ф о р м у в а н ь  а б о  в Д е р ж а в н о м у  р е є с т р і ф із и ч н и х  о с іб  - п л а т н и к ів  п о д а тк ів ;
| | т іс н і о с о б и с т і ч и  е к о н о м іч н і з в 'я з к и  (ц е н т р  ж и т т є в и х  ін т е р е с ів )  в У к р а їн і;

І І м а є  м іс ц е  п о с т ій н о г о  п р о ж и в а н н я  в У к р а їн і;

□  п е р е б у в а є  в У к р а їн і н е  м е н ш е  183 д н ів  (в к л ю ч н о  з  д н я м и  п р и їзд у  т а  в ід 'їзд у )  п р о т я г о м  
п е р іо д у  а б о  п е р іо д ів  п о д а т к о в о г о  р о к у ; 

ін ш е

2 ) п ід т в е р д и т и  с т а т у с  п о д а т к о в о г о  р е з и д е н т а  У к р а їн и  н а  д о к у м е н т а х  з а  с п е ц іа л ь н о ю  ф о р м о ю , 
за т в е р д ж е н о ю  ін о з е м н и м  к о м п е т е н т н и м  о р г а н о м
______________________________________ Г Р Е Ц Ь К А  Р Е С П У Б Л І К А _____________________________________

(назва країни)

Ф о р м а  н а д а н н я  д о в ід к и : □ е л е к т р о н н а ; х п а п е р о в а

* Серія (за наявності) та номер паспорта (для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовляються від прийняття 
реєстраційного номера облікової картки платника податків та офіційно повідомили про це відповідний контролюючий орган і мають 
відмітку у паспорті)

К е р ів н и к  (у п о в н о в а ж е н а  о с о б а ) /  
ф із и ч н а  о с о б а  (з а к о н н и й  п р е д с т а в н и к )

Ш евченко

(підпис)
П е т р о  Ш Е В Ч Е Н К О

(Власне ім’я та ПРІЗВИЩЕ)



ЕЛЛНМКН АНМОКРА ТІЛ 
mOYPTEIO OIKONOMIAZ & 
OIK ON ОМ/KEIN

HELLENIC REPUBLIC 
MINISTR Y OF ECONOMY & 
FINANCE

2o avrtypatpo yia njv AXJLoôamj ФороХоуіщ Ар/j) - 2nd copy for the Foreign Tax Authority

A I T H Z H
ГІ І THN ЕФАРМОГН THE ZYMBAZHZ АПОФYITIZ THE AIП А Н І  
ФОРОЛ ОГІA I  METAEY ЕЛААА OZ KAI HNQMENOY BAZIAEIOY

C L A I M
FOR THE APPLICA TION OF THE DOUBLE TAXA TION 

CONVENTION BETWEEN GREECE AND THE UNITED KINGDOM

Auw n штат иг/ûa via éva ішсооХпушко étoc This claim is valid for one calendar year
l. flPAFMATIKOZ AIKAJOYXOZ TOYEIZOAHMA TOE 

BENEFICIAL OWNER OF THE INCOME (block letters)
ra m s  ovopa / auovufiia / m/.o; C l  -  / A n  P p  i  r  P
Full Name or Name o f  f ir m ............................................................. l . J x . k . L M .....................................
NopiKi'i poptpi)
Legal form  .......................................................................................................................................................
Apcumipwttfia /  sitayycXp« »■>-, o  di>
Activity /  profession........................P L  z... . xL..........................................................................................

s/mn (oS6?-n6hl Tax-K<hSlKa?- x<bp% J JFull address (street, cit\', postal code, country) ...N.f:’....hru.rCJ.p
a m û i L . p A p ^ p
‘a ............. л-.„лл___ 571__________ ___ ... /

T
"(Junta кш ôiEÙQovtnj avtatpaodmnt on;v EXXâôa 
Name and address o f  Representative in Greece (if any) .

Нрерорір’іа <г/ткоі) туирсащтсоб - Date o f  Power o f Attorney (if any) .

( J m o J e ib

II. O KATABAAAQN TO EIZOAHMA 
PA YER OF THE INCOME 

IIAijpEç тора / сїїшщііа /  rir/.oç 
Full Name or Name o f firm .......
NopiKij pope»)
Legal form  ................................... ...................................................................................................................

U S S ^ S ^ L l..™ A L ...щ п с ч .......................
III. ПЕР I ГР А ФН EIZOAHMA TOZ - DESCRIPTION OF THE INCOME

IV. ETOZ KTHZHZ TOY EIZOAHMA TOZ..................................
YEAR DURING WHICH THE INCOME BECAME DUE

V AOITIEZ ПЛНРОФОРЇЕЕ - “ FURTHER DETAILS ................  .......
Kata щ дшрксіа wu цририіоумкои hove cvrdc wv оіюіоо аяокгцвцкі: то siadSgpa: 
During any calendar year in which the above specified income became due:

a) aoyolpOrjKam pc щхарю i) u)J.c<; cpyaoies; pram pmcgovtpijq syKaviomogg 
xni) ррігткстаї mgv EV.iiSo. ;
were you engaged in trade or business in Greece through a permanent establishment 
situated therein?

ft) oi epyturieg n/c cmipula; rmc SwuOimmat m i r.hb/xovmt mo Hvcopho BaoiXcm;
is your company’s business managed and controlled within the U.K. ? 

c) 6Xo to xorxo tou siaoStjpaTog жov Jt/Acbverai r.pfta&v: mo Hvwpcvo BaaiXao; 
will the whole amount o f  the income specified above be remitted to the U.K. ?

NAI-YES
OXI-ft’O

Ж

ж

NAI-YES
QX1-KO
NAI-YES
OX1-NO



Fm imoiathjrtoTF. Hftiki) anavtrjm/ mig rpojrijar.ic xrjg jrephncumjg (p) xai (y), va SoBoov ).r.mr>pi:p6 
(nor/sia (rt-X- ttonomo auppr.Toyfg kXu.) trrtjv Evdeigif «HapaTijpijash;».
I f  any answer was given under (b) and (c) is «yes», give full particulars under item «Observations».

ПАРА ТНРНГЕІЕ- OBSER VA TIONS

VI. АНЛОШ TOYAIKAIOYXOY - DECLARATION OF THE BENEFICIARY
Atp.wvai on eipai о жраурапкод гПкаюп/ук mo шобцратд пои avatpipsmi arijv кроцуоьрхщ 
т:Ш>а m i 6ti ra avaipvpdpcva o' ami) п/v «туда/ eivat anah'mog aicpifiij.
I hereby declare that I ant beneficially entitled to the income stated overleaf and that the particulars 
given in this Claim are true in every respect.

Tonog m i rpispopijvia - Place and date Упоуращ кш mppayum row SiKmooyon
Signature and stamp o f  the beneficiary

/  О Г it'  Uk  7a /

VII. 1ШТОП01НТ1КО THE ФОРОЛOFIKHI APXHI THEXOPAEKA T01K1AI TOY ~  
AIKAIOYXOY TOYEIEOAHMATOE.

CERTIFICA TION В Y THE TAX A VTHORITY OF THE BENEFICIARY'S RESIDENCE COVNTR Y

(i) (2) INDIVIDUALS - COMPANIES (I) -- ФУІІКА ПРОХРІИ - ETAIPEIE1' П)

I certify that the beneficiary is /  was (2) during the year specified overleaf, a resident o f the United Kingdom 
within the meaning o f  the a/m Tax Treaty and subject to the United Kingdom taxon the income mentioned 
overleaf, and subject to the United Kingdom tax on the income mentioned overleaf,
(2) - for the whole amount thereof, or

- for the amount remitted to the United Kingdom.
ПипококЬ оті о бікаюб/ос rival ij >jtav, (2) ката to і:тод ком opi&xai avaixr.pa), катоікод too Hvtopsvoo 
BumMao кити tijv cwoia uov Smxilgaov tip; ixpoavatpepopeviji; Evp/іатц, каї vnomivxai crro ipopo mu 
Hvcopivov BamXskw ум то wothgta жон avatpspexai avcoxipca,
(2) - t:ni too ovvoXiKon noaoi) autot), ij

- сжі mu noaob то ожоіо с/файітаї am Hvco/tivo BaaiXeio.

(ii) (2) PARTNERSHIPS UP - ПРОЕШІІКЕЕETA1PEIEI 13)
I certify that the whole, o r ............... percent of, (2) the capital o f the beneficiary is owned directly by
partners/members (2)who (which) are residents o f  the United Kingdom within the meaning o f  the ahn 
Tax Treaty and subject to the United Kingdom tax on the income mentioned overleaf,
(2) - for the whole amount thereof, or

- for the amount remitted to the United Kingdom.
Питтотио on їмо to KiypaXato, i j ...........................тоїд скапі тоид караХміои, (3) топ дікаюиуои
avi/K.vi ii.pr.aa ас (іроро/.оуїкоіід) катоікоид тоо HvmpEvov BatnAniao ot anoint иждкеїгті ато ipopo tod 
Hv(opi:vnv ВиаО.кюи yiu to ааодщіа xov avaipcpcxai arioxipio,

(2) - ежі mu imvoXiKov попои аіітои, ij
- uni tod noaoi) то ожоіо Ffi/Iagev; am Hvujpcvo BaaiXsio.

Тожос каї tjpepuptjvia - Place and date Ynoypuiptj - Signature..
ThXoç - Designation

Eippayiôa - Officiai Stamp o f the Tax Authority

ZHMEIQZH - NOTES
(!) And any other entity which is a taxable unit - mu onoioôijitoTc AXJ.o vopixo npimono to ottoio

rivai tpopo'ijoyiKtj imoKtiipevo.
(2) Delete as necessary - Aiaypâ.ipn: kixtii ttepittnoog.
(3) And any other entity which is not a taxable unit - m i onoiodijnou: âXJ.o vopixo itpoaamo to

ottoio ôf.v rivai ipopoX.oytKO unoKF.ipr.vo.
2/2

nPO IO XII: (h ôtw Gi:).iÔt:ç aoTov tod ivrtm ov Oa Ttpénsi va EKTumbvovrai tm ç  M o ôtpaç 
EVÔÇ fiôvo (pÛ/J.OD

A TTENTION: Both pages o f  this document should he printed in one sheet o f  paper



ГРЕЦЬКА РЕСПУБЛІКА 
МІНІСТЕРСТВО ФІНАНСІВ

1-й примірник для іноземного податкового органу

ЗАЯВА
ПРО ЗАСТОСУВАННЯ КОНВЕНЦІЇ ПРО УНИКНЕННЯ 

ПОДВІЙНОГО ОПОДАТКУВАННЯ МІЖ ГРЕЦІЄЮ ТА (1)
Ця заява чинна протягом одного календарного року

I. БЕНЕФІЦІАРНИЙ ВЛАСНИК ДОХОДУ (друкованими літерами)

Повне ім’я або назва компанії: ШЕВЧЕНКО ПЕТРО 

Організаційно-правова форма:

Діяльність/професія: модель

Повна адреса (вулиця, місто, поштовий індекс, країна): вул. Левченка, буд. 38,

м. Торецьк, Донецька область, Україна, 85200

Ім’я та адреса представника у Греції (якщо передбачено):

Дата оформлення довіреності (якщо передбачено):

II. ПЛАТНИК ДОХОДУ

Повне ім’я або назва компанії: Umodels 

Організаційно-правова форма:

Діяльність/професія: модельне агентство

Повна адреса (вулиця, місто, поштовий індекс, країна): Евріпіду стр. (Evripidou str.), 

720, 10551, Атени, Греція

III. ОПИС ДОХОДУ

IV. РІК, ПРОТЯГОМ ЯКОГО НАСТАВ ТЕРМІН ВИПЛАТИ ДОХОДУ

V. ДОДАТКОВІ ВІДОМОСТІ
Протягом будь-якого календарного року, в якому настав термін 
вищенаведеного доходу:
а) Чи займалися Ви торгівлею чи бізнесом у Греції 

через розташоване там постійне представництво? Х

Ь) Чи були Ви членом партнерства, створеного у Греції?

Х

с) Чи володіли Ви часткою участі в компанії, створеній 

відповідно до законодавства Греції? Х

виплати

ТАК

НІ

ТАК

НІ

ТАК

НІ



Якщо у розділі (V) надано відповідь «так», надайте повну інформацію (наприклад, 

відсоток участі тощо) у пункті «Примітки».

ПРИМІТКИ

VI. ЗАЯВА БЕНЕФІЦІАРА
Цим заявляю, що маю бенефіціарне право на дохід, зазначений на звороті, і що 

відомості, наведені в цій Заяві, є достовірними.

Місце та дата Підпис і штамп/печатка бенефіціара
м. Торецьк , Україна (підпис)

VII. ЗАСВІДЧЕННЯ ПОДАТКОВОГО ОРГАНУ КРАЇНИ РЕЗИДЕНСТВА 
БЕНЕФІЦІАРА

(і) (3) ФІЗИЧНІ ОСОБИ -  КОМПАНІЙ (2)
Підтверджую, що бенефіціар є/був (3) протягом року, зазначеного на звороті,

резидентом (1 )_______________ відповідно до вищенаведеної Конвенції про

уникнення подвійного оподаткування.

(іі) (3) ПАРТНЕРСТВА (4)

Підтверджую, що весь або______відсоток (3) капіталу бенефіціара належить

безпосередньо партнерам/учасникам (3), резидентам (1)_______________ ,

відповідно до вищенаведеної Конвенції про уникнення подвійного оподаткування.

Місце та дата Підпис
Назва

м. Торецьк, Україна Офіційна печатка податкового органу

ПРИМІТКИ

(1) Назва держави-учасниці
(2) І будь-яка інша організація, яка підлягає оподаткуванню
(3) Непотрібне викреслити
(4) І будь-яка інша організація, яка не підлягає оподаткуванню

Стор. 2 з 2
УВАГА: обидві сторінки цього документу мають бути роздруковані на одному 
аркуші паперу.


